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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses 2in1 Montage-Rollbretts und 
Werkstatthockers (im Folgenden nur 
„Rollbrett“ oder „Produkt“ genannt). Sie 
enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme 
mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie 
hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung. Benutzen Sie 
das Produkt nur wie beschrieben und 
bewahren Sie diese Anleitung gut 
auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte 
ebenfalls mit aus.

Die folgenden Symbole und Signalworte 
werden in dieser Bedienungsanleitung, 
auf dem Rollbrett oder auf der 
Verpackung verwendet.

1. Einleitung

Verwendete Symbole

Teilebezeichnung

Bedienungsanleitung lesen.

Vorsicht! 
Handverletzungsgefahr.

Die Modellbezeichnung auf dem 
Rollbrett ist eine Kombination aus 
Buchstaben und Ziffern

WWS-MRW2-H01
=

2in1 Montage-Rollbrett und 
Werkstatthocker

Lieferumfang
•	 1x Montagerollbrett
•	 6x schwenkbare Rollen 
•	 2x Gabelschlüssel 14 mm
•	 1x Sechskantschlüssel 5 mm
•	 4x Schrauben
•	 4x Hülsenmuttern
•	 4x Sicherungsmuttern

Maße Hocker  
(L x B x H) ca. 46 x 41 x 37 cm

Maße Hocker  
(L x B x H) ca. 91 x 41 x 12 cm

Traglast Hocker max. 120 kg
Traglast Rollbrett max. 150 kg

2. Technische Daten

1  Oberer Rahmen mit Polsterung
2  Mittlerer Rahmen mit Polsterung 
3  Unterer Rahmen mit Polsterung
4  Rollen 
5  Gabelschlüssel 14 mm
6  Sechskantschlüssel 5 mm
7  Schrauben
8  Hülsenmutter
9  Sicherungsmutter
10 Sicherungshaken 
11 Sicherungsstift
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3. Sicherheit
Bestimmungsgemäße 
Verwendung
Das Rollbrett ist für den Privatgebrauch 
konstruiert worden und für folgende 
Einsatzzwecke im Hobby- und DIY 
Bereich vorgesehen:
	- Als Hilfsmittel für gelegentliche 

Arbeiten im Liegen oder Sitzen. 
Das Rollbrett darf nur in 
Übereinstimmung mit den 
Anweisungen und Sicherheitshinweisen 
in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet werden. Jede weitere, 
darüberhinausgehende Verwendung 
ist verboten. Weder der Produzent 
noch der Händler übernimmt 
die Verantwortung für Schäden, 
Verluste oder Verletzungen, welche 
aus der falschen Verwendung des 
Rollbretts resultieren. Beispiele für die 
missbräuchliche Verwendung sind 
insbesondere:
	- Eine Verwendung, welche über die 

angegebene bestimmungsgemäße 
Verwendung hinausgeht.

	- Die Nichtbeachtung der Sicherheits-, 
Montage-, Bedienungs-, Reinigungs- 
und Wartungshinweisen in dieser 
Bedienungsanleitung.

	- Die Nichtbeachtung der geltenden 
Gesundheits-, Sicherheits- und 
Unfallverhütungsvorschriften, welche 
die Verwendung dieses Rollbretts 
betreffen.

	- Die Verwendung von Zubehör oder 
Ersatzteilen, welche nicht für dieses 
Rollbrett geeignet sind.

	- Veränderungen am Rollbrett.
	- Die übermäßige Verwendung.
Wer dieses Rollbrett verwendet 
oder wartet, muss mit diesen 
Anweisungen vertraut und sich über 
mögliche Gefahren bewusst sein. 

Dieses Rollbrett darf nur von einer 
kompetenten Person verwendet 
werden - im Zweifelsfall lassen Sie 
sich von einem Experten beraten. 
Nichtbeachtung der Sicherheits-, 
Montage- und Bedienungshinweise 
bei der Verwendung dieses Rollbretts 
zählt als missbräuchliche Verwendung. 
Alle anzuwendenden Gesundheits- 
und Sicherheitsregularien müssen 
eingehalten werden. Alle weiteren 
anzuwendenden regionalen und 
nationalen Gesetze müssen eingehalten 
werden. Das Rollbrett darf nicht 
verändert werden. Jede vorgenommene 
Veränderung erhöht das Risiko einer 
Verletzung oder von Sachschäden.

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle 
Sicherheitshinweise und 
Anweisungen. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und 
Anweisungen können schwere 
Verletzungen verursachen.
a)	Verpackung aufbewahren, 

erhält wichtige Informationen.
b)	Halten Sie beim Anheben 

oder Absenken des Sitzes 
unbedingt die Hände von 
den Seitenrahmen und 
Schwenkarmen fern!

c)	Arbeiten auf dem Produkt 
dürfen nur unter Bereichen wie 
z.B. Fahrzeugen durchgeführt 
werden, die gegen Abstürzen 
abgesichert sind.

d)	Verwenden Sie das Produkt 
nur auf harten ebenen Flächen, 
nicht auf Treppen oder 
abschüssigem Gelände.
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e)	Rollen Sie nicht über 
Gegenstände. 

f)	 Verwenden Sie den Artikel 
nicht auf einem rutschigen 
Untergrund!

g)	Das Produkt darf nicht 
als Steighilfe oder zur 
Personenbeförderung 
verwendet werden! 

h)	Vor jedem Gebrauch muss 
das Produkt auf seinen 
einwandfreien Zustand geprüft 
werden.

i)	 Lassen Sie Kinder nie 
unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Es 
besteht Erstickungsgefahr!

j)	 Halten Sie kleine Teile 
außerhalb der Reichweite von 
Kindern.

k)	Beachten Sie die max. Traglast. 
Überladen Sie niemals das 
Produkt. Nicht sichtbare 
Schäden können vorliegen, die 
die Sicherheit beeinflussen.

l)	 Halten Sie beim Anheben 
oder Absenken des Sitzes 
unbedingt die Hände von 
den Seitenrahmen und 
Schwenkarmen fern. 

m)	 Halten Sie die Hände fern 
vom Scherbereich, sofern das 
Produkt noch nicht vollständig 
in die Liegeposition verstellt ist. 

n)	Verstellen Sie niemals die Sitz- 
oder Liegeposition, solange 
sich jemand auf dem Produkt 
befindet.

o)	Greifen Sie nicht unter 
das Produkt, wenn Sie 
auf ihm liegen. Es besteht 

Quetschgefahr der Finger 
durch die mittleren Rollen.

p)	Prüfen Sie in regelmäßigen 
Abständen jede einzelne 
Schraubverbindung auf ihre 
Festigkeit.

q)	Halten Sie das Produkt von 
offenem Feuer fern. Das 
Produkt ist entflammbar.

Rollbrett und Lieferumfang 
prüfen

4. Vor Verwendung

•	 Nehmen Sie das Rollbrett und das 
Zubehör aus der Verpackung.

•	 Prüfen Sie, ob die Lieferung 
vollständig ist (siehe 
Kapitel „Lieferumfang“ und 
„Teilebezeichnung“).

•	 Kontrollieren sie, ob das Rollbrett 
oder das Zubehör Schäden 
aufweisen.

•	 Bei Schäden oder fehlenden Teilen 
benutzen Sie das Rollbrett nicht.

Rollbrett montieren (Abb. A - F)
•	 Legen Sie den mittleren Rahmen 2  

und den unteren Rahmen 3  mit den 
Polstern nach oben zeigend auf den 
Boden.

•	 Schieben Sie den mittleren Rahmen 
zwischen den unteren Rahmen und 
ziehen Sie den Sicherungsstift 11 des 
unteren Rahmens komplett heraus. 
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•	 Positionieren Sie den mittleren 
Rahmen so, dass der Sicherungsstift 
in das Sicherungsloch A  des 
mittleren Rahmens einrasten kann 
und lassen Sie den Sicherungsstift 
los. 

•	 Verbinden Sie den unteren 
Rahmen und den mittleren 
Rahmen mit den Schrauben 7  und 
Sicherungsmuttern 9  mithilfe der 
mitgelieferten Gabelschlüssel 5  .

•	 Zum Fixieren der Schrauben 
verwenden Sie einen Gabelschlüssel, 
um die Schraube festzuhalten 
und den anderen, um die 
Sicherungsmutter zu fixieren, indem 
Sie diese im Uhrzeigersinn drehen.

•	 Drehen Sie die bereits montierten 
Rahmen mit den Oberseiten auf den 
Boden. 

•	 Schieben Sie den oberen Rahmen 
1  an den mittleren Rahmen und 
befestigen Sie ihn in gleicher Weise 
wie den mittleren und den unteren 
Rahmen. 

•	 Fixieren Sie vier Rollen 4  am 
unteren Rahmen, indem Sie 
diese in das korrespondierende 
Loch B  einsetzen und von der 
gegenüberliegenden Seite die 
Hülsenmutter 8  mithilfe des 
mitgelieferten Sechskantschlüssels 
6  im Uhrzeigersinn drehen. 

•	 Fixieren Sie zwei Rollen am oberen 
Rahmen, indem Sie diese in das 
korrespondierende Loch einsetzen 
und im Uhrzeigersinn drehen. 

•	 Drehen Sie das fertig montierte 
Produkt um, sodass es auf den 
Rollen steht. 

•	 Zum Abmontieren gehen Sie in 
umgekehrter Reihenfolge vor.

5. Verwendung
Sie können das Produkt als Rollbrett 
oder als Hocker nutzen.

Produkt als Hocker verwenden 
(Abb. G, H)

Produkt als Rollbrett 
verwenden

•	 Ziehen Sie den Sicherungsstift 11 
des unteren Rahmens 3  so weit wie 
möglich heraus und lassen Sie ihn 
nicht los.

•	 Klappen Sie den mittleren Rahmen 
2  weit nach oben und lassen Sie 
den Sicherungsstift los, sodass er 
in den Sicherungshacken 10 des 
mittleren Rahmens einrastet. 

•	 Klappen Sie den oberen Rahmen 1  
in eine waagrechte Position.

Um das Produkt als Hocker zu 
verwenden, gehen Sie wie folgt vor:

Um das Produkt als Rollbrett zu 
verwenden, gehen Sie in umgekehrter 
Reihenfolge, wie im Kapitel „Produkt als 
Hocker verwenden“ beschrieben, vor.
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Reinigung
•	 Reinigen Sie das Rollbrett mit 

einem feuchten Tuch. Verwenden 
Sie auf keinen Fall scharfe und/
oder kratzende Reinigungs- oder 
Lösungsmittel.

•	 Wischen Sie anschließend mit einem 
Reinigungstuch trocken.

Lagerung
•	 Lagern Sie das Produkt in der 

Position als Hocker und legen Sie 
ihn seitlich auf den Rahmen, um ein 
ungewolltes Wegrollen zu verhindern. 

•	 Lagern Sie das Produkt bei 
Nichtbenutzung immer trocken und 
sauber bei Raumtemperatur.

Transport
•	 Transportieren Sie das Rollbrett vor 

Stößen und Vibrationen geschützt 
und in der Originalverpackung.

6. �Wartung, Reinigung, 
Lagerung und Transport

Wartung
Prüfen Sie in regelmäßigen Abständen, 
ob alle Schraubverbindungen 
ausreichend fest angezogen 
sind und ziehen Sie ggf. alle 
Schraubverbindungen nach. 
Verwenden Sie nur Ersatzteile / Zubehör 
vom Hersteller bzw. von ermächtigen 
Fachwerkstatten.
Reparaturen dürfen nur von 
Sachkundigen durchgeführt werden. 
Sachkundige sind Personen mit 
entsprechender Fachausbildung und 
Erfahrung, die Anforderungen an die 
Konstruktion und Gestaltung des 
Rollbretts kennen und sich auf die 
Sicherheitsbestimmungen verstehen.

7. Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung 
sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

Nicht mehr gebrauchsfähige 
Geräte zum Recyceln bei einer 
Wertstoffsammelstelle abgeben. Nicht 
mit dem Hausmüll entsorgen. Weitere 
Informationen erhalten Sie bei der dafür 
zuständigen Behörde. Entsorgen Sie 
die Verpackung in Übereinstimmung mit 
dem Materialtyp sowie den örtlichen, in 
Ihrem Gebiet geltenden Vorschriften.

Garantie der Firma Walter Werkzeuge 
Salzburg GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter 
Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den 
Originalkassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für 
den Kauf benötigt. Tritt innerhalb 
von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das 
Produkt von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert 

8. Garantie
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oder ersetzt. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
Jahres-Frist das defekte Gerät und 
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt 
und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie 
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück. Mit 
Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die 
Gewährleistung nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel 
müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert 
und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Die Garantieleistung gilt für 
Material- oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, 
Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.
Diese Garantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht sachgemäß 
benutzt oder gewartet wurde. Für eine 
sachgemäße Benutzung des Produkts 
sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungszwecke 
und Handlungen, von denen in der 

Bedienungsanleitung abgeraten oder 
vor denen gewarnt wird, sind unbedingt 
zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich 
für den privaten und nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei 
missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und 
bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die 
Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
bitte den folgenden Hinweisen:
•	 �Bitte halten Sie für alle Anfragen den 

Kassenbon und die Artikelnummer (z. 
B. IAN 12345) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

•	 Die Artikelnummer entnehmen 
Sie bitte dem Typenschild, einer 
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer 
Bedienungsanleitung (unten links) 
oder als Aufkleber auf der Rück oder 
Unterseite.

•	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail.

•	 Ein als defekt erfasstes Produkt 
können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der 
Angabe, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist, für Sie 
portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden. 

Auf  www.lidl-service.com  können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software 
herunterladen.
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9. Service
DE

Walter Werkzeuge Salzburg GmbH
E-Mail: service@walteronline.com
Tel.: 00800 925 837 88
IAN 478005_2407

AT

Walter Werkzeuge Salzburg GmbH
E-Mail: service@walteronline.com
Tel.: 00800 925 837 88
IAN 478005_2407

CH

Zeitlos Vertriebs GmbH
E-Mail: service-ch@walteronline.com
Tel.: 00800 09 34 85 67
IAN 478005_2407

Lieferant
Bitte beachten Sie, dass die folgende 
Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
Kontaktieren Sie zunächst die oben 
benannte Servicestelle. 
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstr. 9, 5081 Anif, 
Österreich
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